pace sf. peace; (liniște și) quiet ; 
(nimic) nothing; în — at peace; 
de — peace. 


pachet s». package; (ambalaj) 
parcel. 
pacient sm. patient. 


PAC-—PAP 


pacitie adj. pacific. 

pacoste sf. misiortune ; fig. nui- 
sance. 

pact su. pact; treaty. 

pagină <f. page. 

pagubă sf. damage; (leziune) 
harm; atîta —, —-n ciuperci 
good riddance (to a bad bar- 
gain). 

pahar sn. glass; (fără picior) 
tumbler ; (conținutul) glassful ; 
Pl. (ventuze) cupping glasses; 
un — la botul calului a doch 
and dorris. 

pai su. straw; acoperiș de —e 
thatched roof. 

paiaţă sf. harlequin. 
paisprezece sm., adj., num. tour- 
teen. 

paisprezecelea adj., num. (the) 
fourteenth. 

pai sm. page. 

pajişte sf. grassland; lawn. 
pajură sf. royal eagle; (la o 
monedă) tails. 

palat su. palace; anat. palate. 
palavre sf. pl. idle talk, gas, 
babble; (bîfă) gossip. 
paletă sf. palette; sport bat. 
palid adj. pale. 

palier sn. landing; (etaj) îloor. 
palmă sf. anat. palm; (lovitură) 
slap; o — de pămiut a plot ot 
land; fig. (not) an inch; — 
de bătut covoare carpet beater. 
palmier sm. palm tree. 

paloare sf. pallor. 

palpabil adj. palpable. 

palpita zi. to throb. 

paltin sm. sycamore maple tree. 
palton su. (over)coat. 

pamilet sn. lampoon, skit. 
pamiletar sm. lampoonist. 
panama sf. Panama hat. 
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pană sf. feather ; (de gâscă) pen ; 
(de lemm) wedge ; (stricăciune) 
breakdown; (a săbiei) flat (ot 
the sword); — de cauciuc 
puncture; — de curent power 
failure; în — broken down; 
fig. up a tree. 

paneartă sf. placard. 

pandur sm. pandour. 
panglicar sm. windbag. 
panglică sf. ribbon; (de pălărie) 
hatband; tehm. tape. 

panică sf. panic. 

panoramă sf. panorama. 

panou sp. panel; poster (of 
honour, etc.). 

pansa vi. to dress. 

pansament sp. dressing. 
pansea, panseluţă sf. pansy. 
pantaloni sm. pl. trousers; (iz- 
mene)  pants; (de călărie) 
breeches; (scurți) shorts; (lungi 
și largi) bell-bottoms; — de 
golf plusfours;  —  pescărești 
pedalpushers, Capri pants. 
pantă sf. slope. 

panteră sf. panther. 

pantoi sm. shoe; (de casă) 
slipper. 

pantoiar sm. shoemaker. 
pantomimă sf. dumbshow. 

pap sn. glue, paste. 

papagal sm. parrot; fig. glib 
tongue. 

papanaş sm. cheese dumpling ; 
apple fritter. 

papară sf. bread pudding; fig. 
thrashing. 

paparudă sf. rainmaker. 

papă sm. Pope. 

papă-lapte sm. milksop. 
papetărie sf. stationery. 

papion su. butterily bow. 
papirus sp. papyrus. 
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papue sm. slipper; (pantof) 
shoe; sub — henpecked. 

papură sf. bulrush. 

par sm. stake; (bîtă) bludgeon. 
adj. even. 

para sf. penny, little coin; pl. 
spondulicks. vf. to parry. 

parabolă sf.parable; geom. parab- 
ola. 

paradă sf. parade; parada mo- 
dei fashion show; de — tul 
(dress, etc.) ; fiz. showvy. : 

paradis sp. paradise. 

paradox sn. paradox. 

paradoxal adj. paradoxical. adu. 
paradoxically. 

parairaza vf. to paraphrase. 

parairază sf. paraphrase. 

paragină sf. dereliction. 

paragrat sn. paragraph. 

paralel 44). parallel. adu. con- 
comitantly. 

paralelă sf. parallel (line sau 
bar). 

paralelism sr». parallelism ; econ. 
duplication (of work). 

paraliza zf. to paralyse. 1i., îr. 
to be  paralysed sau pal- 
sied. 

paralizie sf. paralysis. 

paranteză sf. bracket; 
parenthesis. 

parapei sn. parapet; may. bul- 
wark. 

parastas sp. requiem. 

paraşută sf. parachute. 

paraşutism su. parachutism. 

paraşutist sm. parachutist ; mi. 
paratrooper. 

paratrăsnet sn. lightning rod. 

paravan sn. screen. 

parazit sm. parasite; fie. și 
sponger; el. pl. statics. adj. 
parasitical. 


13 — Dicţionar român-eunglez 


PAP-—PAR 


pară sf. bot. pear; (foc) flame; 
ca para focului red-hot, 
parbriz sn. windscreen. 

pare su. park; (grădină) gar- 
den ; (de mașini, tractoare) fleet. 
parea vf. to park. 

parcare sf. parking; —a înfer- 
zisă no parking. 

parcă ady. seemingly. 

pareeiă sf. house lot; plot of 
land. 

parehet su. parquet(ry); jur. 
prosecutor's office ; (în Anglia) 
coroner's office. 

parcurge zî. to traverse; (cu 
ochii) to skim over. 

parcurs su. route. 

pardesiu sn. topcoat ; (de ploaie) 
raincoat. 

pardon înterj. pardon! 
pardoseală sf. floor. 

partam su. perfume. 

partuma î., vw. to perfume 
(oneself). 

parfumerie sf. perfumery ; (ma- 
gazin) pertumer's shop. 
păria! sm. pariah. 

pariă? zf., vi. to bet. 

pariu sn. wager ; —ul austriac 
cumulator. 

parizian sm., adj. Parisian. 
parlament su. Parliament; (în 
S.U.A.) Congress, 

parlamenta zi. to negotiate. 
parlamentar sm. Member of Par- 
liament ; (în S.U.A.) Congress- 
man; (delegat) deputy. adj. 
parliamentary. 

parodia i. to parody. 

parodie sf. parody; fig. trav- 
esty. 

paroh sm. vicar. 

parohie sf. parish; (enoriași) 
flock. 


PAR-—PAS 


parolă sf. watchword. 
paroiist sm. a man as good as 
his word. 
parsiv adj. lousy. 
parte sf. part; (cotă) share; 
(loc) place; (latură) side; 
(soartă) lot; (la discuţii, afa- 
ceri) party; — integrantă in- 
tegzal part; —a leului the 
lion's share; cea mai mare — 
most; deo — aside; din —a 
mea on my behalf; as for me; 
în altă  — elsewhere; în ce 
parte? where? în — party; 
într-o = mistaken(ly); la o — 
aside; pe de o —... pe de 
altă — on the one hand... 
on the other hand. 
partener sm. partner. 
parter sn. ground floor; teazru 
stalls, (în fund) pit; la — 
on the ground floor; down- 
stairs. 
participa vi. to participate (in). 
participan t sm. participant (in). 
participar e sf. participation (in) ; 
(cotă) s hare ; fig. feeling; cu — 
warmly. 
participiu sn. participle. 
particular sm. private person. 
adj. pri vate; (deosebit) pecu- 
liar; în — particularly; (între 
Patru och i) privately. 
particulari tate sf. peculiarity. 
particulari za vf. to particularize. 
particulă sf. particle. 
partid sn. party ; Partidul Comu- 
nist Rom ân the Romanian Com- 
munist Party; — muncitoresc 
worker s' party; —e istorice 
tradit ional parties ; de — party; 
fără (de) — non-party. 
parti dă sf. match; (de șah) 
ga me; (persoană și) partie. 
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partinie adj. party ... 
partinitate sf. party spirit. 
partitură sf. score. 

partizan sm. partisan; (susți- 
nătov) advocate; lupte de —i 
guerrilla fights. 

parveni vi. to manage. vi. to 
arrive; (în viată) to succeed 
(în life). 

parvenit sm. parvenu, mush- 
TOom. 

pas sm. step; (mare) stride; 
(mers) pace; (zgomot) footstep; 
tem. pitch; — alergător double 
time; = cu — step by step; 
closely ; un — greșit a false 
step; cu pași mari quickly;, 
la doi pași close by; la fie- 
care — at every turning; la — 
slowly. su. gorge; (defileu) 
defile. 

pasa vi. to pass; (a strecura) 
to strain. 

pasager sm. passenger. 

pasaj su. passage; — denivelat 
îly over; — de sau la nivel 
level crossing. 

pasarelă sf. foot bridge; mar. 
gangway. 

pasă sf. pass; în — bună in 
luck; în — proastă in a nice 
fix. 

pasăre sf. bird; —a furtunii 
stormy  petrel;  —a muscă 
humming bird; — călătoare 
bird of passage; — cântătoare 
singing bird; — de pradă bird 
of prey; păsări de curte fowls, 
poultry. 

pasibil adj. liable. 

pasienţă sf. patience. 

pasiona 7î. to captivate. 77.: a 
se — de to become a fan of. 
pasional adj. jealousy .... 
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pasionant adj. thrilling. 
pasionat sm. fan(atic). adj. keen. 
pasiune sf. passion; (dragoste) 
infatuation; cu  — passion- 
ately; fără — reasonably. 
pasiv su. com. liabilities; gram. 
passive voice. adj. passive; 
(apatic şi) apathetic. adu. list- 
lessly. 

pasivitate sf. passivity. 

pastă sf. paste; — de dinţi 
tooth paste; paste făinoase 
(Italian) pastes; macaroni. 
pastel su. astă crayon (picture) ; 
lit. poem of nature. adj. pas- 
tel. 

pastilă sf. tablet. 

pastişă sf. skit. 

pastor sm. pastor. 

pastoral ad;., pastorală sf. pas- 
toral. i 

pastramă sf. pemmican. 
pașaport su. passport. 

paşă sm. pasha. 

pașnie adj. peaceful. adv. peace- 
ably. 

paşte z/., vi. to graze; fig. to 
wait (for). 

Paşti sf. pl. Easter. 

pat su. bed; (mic) cot; (cul- 
cuș) bedstead; (de pușcă) butt; 
(strat) mulch ; (la șah) stale- 
mate; — de campamie camp 
bed; cu două —uvi double- 
-bedded. 

pată sf. stain; fără — spotless. 
pateion su. gramophone; 
patent sn. licence. adj. patent. 
paternitate sf. paternity. 
patetie adj. touching. adu. pathet- 
ically. 

pateu ss. pie. 

patimă sf. passion; (pâvtinire) 
bias. 


PAS—PAV 


patina vi. to skate; (a'aluneca) 
to skid. = 

patinaj sn. skating; — artistic 
figure skating. 

patină sf. skate; (de vechime) 
patina; patine cu rotile roller 
skates. 

patinoar sn. skating rink. 
patiserie sf. pastry (shop) ; de = 
pastry. 

patos sn. pathos. 

patratir sn. stole. 

patriarh sm. Patriarch. 
patriarhal adj. patriarchal. 
patriarhie sf. patriarchate. 
patrician sm. patrician;  (câr- 
nat) hot dog. 

patrie sf. homeland. 

patriot sm. patriot. 

patriotice adj. patriotic. 
patriotism sn. patriotism. 
patron sm. employer; (protec- 
tor) patron (saint). 

patru sm., adj., num. four. 
patrulă sf. patrol. 

patrulea 44j., num. (the) fourth. 
patruped sn. quadruped. adj. 
four-footed. 

patrusprezece sm., adj., num. 
fourteen. 

patrusprezecelea adj., num. (the) 
fourteenth. 

patruzeci sm., adj., num. torty. 
patruzecilea adj., num. (the) 
fortieth. 

pauperiza zi. to impoverish. 
pauză sf. pause; (vecreaţie și) 
break. 

pava 2ţ. to pave; (a pietrui) 
to metal. 

pavaj su. pavement. 

pavăză sf. shield. 

pavilion su. pavilion; (chioșc) 
summer house ; (steag) colours ; 


PAV-—PĂS 


sub — vomânesc under Roman- 
ian colours. 

pavoaza vi. to decorate. 

pază sf. guard. 

paznic sm. watchman. 

păcală sm. dupe. 

păcat sn. sin; (nenorocire) pity ; 
(vină) guilt, blame; — capi- 
tal deadly sin; — că (it's) a 
pity that; din —e unfortu- 
nately. înterj. pity! 

păcăleală sf. hoax; — de 7 a- 
prilie April fool. 

păcăli vf. to deceive. vr. to be 
mistaken. 

păcătos sm. sinner. adj. sintul; 
(prăpădit) miserable. 

păcătui vi. to sin, to trespass. 
păcură sf. fuel oil. 

păduche sm. louse, pl. lice; — 
de lemn bed bug. 

păduchios 447. lousy. 

pădurar sm. forester. 

pădure sf. wood. 

pădureţ adj. wild ; (d. măr) crab. 
păgin sm., adj. heathen. 
păgubaş sm. loser. 

păgubi vf. to harm. zi. to be 
out of pocket. 

păi ady., înterj. well, why; — 
de! what did I tell you? 
păianjen sm. spider. 

păienjeniş sn. cobweb. 
pălămidă sf. tunny fish. 
pălărie sf. hat, (de damă și) 
cap; (de paie) boater; (melon) 
billycock; (de cowboy) slouch 
hat. 

pălărier sm. hatter. 

pălăvrăgi vi. to babble. 

păli vf. to strike. vi. to grow 
pale. 

pălmui zî. to box (smb.'s ears). 
pămătui sn. (shaving) brush. 
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pămînt sn. earth; (teren uscat) 
land; (sol) soil; astr. Tera; 
de — eatrthen; la — on sau 
to the ground. 

pămiîntean sm. earthling; (băş- 
tinaș) native. adj. earthly; 
(băștinaș) autochthonous. 
pămiîntese adj. earthly. 
păpădie sf. dandelion. 

păpuşar sm. puppetteer. 
păpuşă sf. (jucărie) doll; teatru 
puppet ; (marionetă și) mario- 
nette; fig. tool. 

păr sm. și pl. hair; bot. pear 
tree; = de porc bristles; în — 
every man jack; în doi peri 
ambiguous(ly) ; tras de = pre- 
posterous. 

părăgini vr. to lie fallow; to 
be ruined. 

părăsi vf. to leave; to abandon. 
părăsire sf. neglect. 

părea vi. to seem; îmi pare 
bine (de cunoștință) IL am glad 
(to meet you); îmi pare vău 
I am sorry. vw. to appear; 
după cum mi se pare as I see 
it; mi s-a părut că it seemed 
to me that. 

părere sf. opinion; (convingere) 
belief ; (nălucire) fancy; — de 
vău regret; după —a mea în 
my opinion. 

părinte sm. father; pl. parents. 
părintese adj. parental. 

păros adj. hairy. 

părtaş sm. accomplice. 
părtinire sf. partiality. 
părtinitor adj. biassed. 

păs su. grievance. 

păsa vi.: a-i — to care (for 
smth.) ; ce-ţi pasă? never mind. 
păsăreşte adu.: a vorbi — to 
gobbledegook. 
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păsărică sf. little bird; fig. 
hobby horse. 

păstaie sf. pod. 

păstirnac sm. parsnip. 

păstor sm. shepherd. 

păstori vi. to shepherd. vi. to 
be a shepherd. . 
păstra vî to keep. zr. to be 
kept; to reserve oneself. 
păstrare sf. custody. 

păstrăv sm. trout. 

păsui vi. to allow (smb. a res- 
pite). 

păși ut. to cross. zi. to step; 
fig. to embark (upon a road). 
pășune sf. pasture (land). 
păta zi. to stain. 

pătimaş adj. passionate. adu. 
ardently. 

pătimi ut., vi. to suifer. 
pătlăgea sf. tomato; (vînâătă) 
egg-plant, egg-fruit. 

pătrat sn., adj. square. 

pătrime sf. fourth ; muz. crotch- 
et. 

păizunde vt., vi, to penetrate. 
V.: a se — de to realize (fully). 
pătrundere sf. Pee „He. 
insight. 

pătrunjel sm. parsley. 
pătrunzător adj. piercing; fig. 
sharp. 

pătură sf. blanket; fig. Jayer:; 
pături sociale sections of the 
population. 

păţanie sf. experience. 

păţi v/. to suffer; a o" — to 
land into trouble; ce ai =? 
what's wrong with you? 
păun sp. peacock. 

păuniţă sf. peahen. 

păzea înterj. nix! beware ! 
păzi vi. watch; (a apăra) te 
defend; (a păstra) to treas- 


PĂS-—PEN 


uze. 2y. to be cautious; a se = 
de to beware of. 

păzitor sm., adj. guardian. 

pe prep. on; (peste) over; 
(temporal) tor; (în schimbul 
a) in exchange for; — aici 
this way; — alocuri occasion- 
ally; — atunci then; = cînd 
while ; — englezește etc. în En- 
glish, etc.; — jos on foot; 
— urmă later; — viață și pe 
moale tooth and nail. 

pecete sf. seal. 

pecetlui vf. to seal. 

pedagog sm. pedagogue. 

pedagoyie adj. pedagogic. 

pedală sf. pedal. 

pedant sm. prig. adj. pedantic. 

pedanterie sf. pedantry. 

pedeapsă sf. penalty. 

pedepsi vţ. to punish. 

pedepsire sf. punishment ; de = 
punitive. 

pedestru.  sm., adj. pedestrian, 
pediatru sm. pediatrist. 
pedicură sf. pedicure. 
peiorativ adj. derogatory. 
peisaj sn. landscape; (marin) 
seascape; (urban) townscape. 
pelerină sf. mantle. 

pelican sm. pelican. 

peliculă sf. film; (de vopsea) 
coat. 

pelin su. wormwood (wine). 

peltea sf. îruit jelly; fig. cock,. 
and bull story. 

peltic adj. lisping. 

aeluză sf. lawn; sport grounds. 

nenal adj. criminal. 

penar s%. pencil case. 

pendulă sf. grandfather clock. 

penel s». (painter's) brush. 

penibil adj. unpleasant, 

penicilină sf. penicillin. 


PEN-—PER 


peninsulă sf. halt-isle. 

peniță sf. nib; pen. 

pensetă sf. tweezers. 

pensie sf. pension; — alimen- 
tară alimony; — viageră lite 
annuity ; la — retired; fig. on 
the shelf. 

pension s». academy for young 
ladies. 

pensiona zf. to pension off. vr. 
to retire. 

pensionar sp. pensioner. 

pensiune sf. board and lodging; 
(localul) pension. 

pensulă sf. brush. 

pentru prep. for. (in order) to; 
in favour of; (de dragul) for 
smb.'s sake; (în loc de) in- 
stead of; — ca in order that; 
— că because; — ce? why? — 
puțin don't mention it; — zile 
negre against: a rainy day. 

penultim a4j. last but one. 

pepene sm. melon; (verde) wa- 
ter melon. 

pepinieră sf. nursery. 

percepe vu. to perceive;!' (a 
strînge) to levy. vr. to be per- 
ceptible. 

perceptor sn. tax collector. 

percheziţie sf. search; — cor- 
poală bodily search. 

percuție sf. percussion; de = 
percussion. 

perdea sf. curtain; cu — deco- 
rous; fără — obscene, blue. 

pereche sf. pair; couple; (cores- 
pondent) match; o — de boi 
a yoke of ozen; o — de găini 
a brace of hens; fără — peer- 
less. adj. even. 

perete sm. wall. 

periect su. perfect; —ul sim- 
plu aprox. past tense. adj. 
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perfect, consummate. ady. per- 
fectly. înterj. capital! 
perfecta zî. to conclude. 
pertecţie sf. perfection ; consum- 
mation; la — wondertully. 
periecţiona vf., vr. to improve. 
perfid adj. perfidious. ady. per- 
fidiously. 

pertidie sf. deceit(fulness). 
periora vi. to punch; to clip 
(a ticket, etc.). 

performanţă sf. performance; 
de — performance. 
pergament sn. parehment. 
peria vi. to brush; fig. to 
flatter. vr. to brush one's 
clothes. 

pericol sn. peril; — de moarte 
fatal danger. 

periculos adj. dangerous. 

perie sf. brush. 

periierie sf. suburb(s); la — on 
the outskirts, in the purlieus. 
perima vr. to be(come) superan- 
nuated. 

perimat adj. obsolete. 
perimetru sx. perimeter. 
perinda vr. to come by turns,. 
periniţa sf. kissing dance. 
perioadă sf. period. 

periodic sx., adj. periodical. ady. 
recurrently. 

peripeţie sf. adventure. 
perişoare sf. pl. minced meat 
balls (in soup). 

periuţă sf. (tooth-)brush; fig. 
flatterer. 

perlă sf. pearl; fig. gem; wit. 
permanent sn. perm(anent wave). 
adj. permanent. adu. perpetu- 
ally. 

permanenţă s/. permanence ; peo- 
ple on duty; în — cease- 
lessly. 
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permis su. licence; = de con- 
ducere driving licence. adj. per- 
mitted. 

permisiune sf. permission. 
permite st. to allow; fig, to 
enable (to do smth.); își poate 
— he can afford it. 

pernă sf. (de dormit) pillow, 
(ormament etc.) cushion. 
peron su. platform. 

perpeli vr. to fret. 
perpendicular adj. perpendicu- 
lar. ady. perpendicularly. 
perpetua ut. to perpetuate. vr. 
to linger. 

persan sm., adj., persană sf., 
adj. Persian. 

persecuta vț. to bait. 
persecuție sf. persecution. 
persevera vi. to persevere. 
perseverent adj. persevering. ady. 
tenaciously. 

persista vi. to persist; to in- 
sist ; to continue. 

persistent adj. persistent. 
persoană sf. human being; = 
juridică legal entity; în — 
personally. 

personaj si. personage, charac- 
ter. 

personal sn. personnel ; c.f. slow 
train. adj. personal; private. 
adu. în person. 

personalitate sf. personality. 
perspectivă sf. prospect; (ve- 
dere) vista; artă perspective ; 
de — long-term. 

perspicace adj. perspicacious. 
perucă sf. wig; ist. periwig. 
peruzea sf. turquoise. 

pervaz su. (window) frame, sash. 
pervers adj. perverse. 
perversitate, perversiune sf. per- 
versity. 


PER—PEŢ 


perverti vf. to pervert. 

pesear sm. fisher(man); (ama- 
tor) angler. 

pescăresc adj. fishing. 

pescărie sf. fishing; (magazin) 
fishmonger's. 

pescăruş sp. sea-guil. 

pescui vî., vi. to fish; (cu un- 
dița) to angle; (cu mîna) to 
tickle (trout). i 
pesenit su. fishing; (sportiv) 
angling. 

pesemne adu. probably. 
pesimism sn. pessimism; low 
spirits. 

pesimist sm. pessimist. adj. pes- 
simistic, dispirited, sad. i 
pesmei sm. biscuit; (din pâine 
uscată) bread crumbs. 

peste prep. over, above; (din- 
colo) across; mai presus, de 
beyond; — tot everywhere. 
pestriţ adj. variegated, motley. 
peşin adj. hard (cash), ready 
(noney). 

peşte sn. fish; ca —le pe uscat 
ill at ease. 

peşteră sf. cave. 

petală sf. petal. 

petice su. patch; (de hârtie) 
scrap. 

petiție sf. petition. 

petrece vf. to spend. vi. to have 
a good time. or. to occur. 
petrecere sf.  merrymaking ; 
(chef) carousal. 

petroi su. petroleum; = lam- 
pani kerosene. 

petrolier sn. tanker. adj. oil. 
petrolier adj. oil (field) ... 
petunie sf. petunia. 

peţi vf. to woo. 

peţitoare sf. match-maker. 
peţitor sm. suitor. 


PIA_—PIE 


pian s%. piano; — cu coadă 
concert grand. 

pianină sf. cottage piano. 
pianist sp. pianist. 

piatră sf. stone; (fartru) tar- 
tar; (mică) gravel; med. cal- 
culus; — acră alun; — de 
hotar lamndmark ; — de încercare 
shibboleth ; acid test; — de 
moară millstone; — de movy- 
mîut tombstone; — de temelie 
cornerstone; — de var limesto- 
ne; — filozofală philosopher's 
stone; — fundamentală toun- 
dation stone; — bilometrică 
milestone; — ponce pumice 
stone; — prețioasă gem, jewel ; 
— unghiulară cornerstone ; — 
vînătă blue vitriol; ca piara 
stone hard; de — stony: 
piaţă sf. market ; arhit. square ; 
pe — sau la — in the market. 
piază-rea sf. ill omen. 

pie sn. bit. 

pica vi. to spin. vi. to fall; 
(a veni) to pop in; (la exa- 
men) to fail (in an examina- 
tion), 

picant adj. pungent; (decoltat) 
Tracy; (fascinant) attractive. 
pică sf. (dușmănie) spite; (la 
căvti) spades. 

picătură sf. drop; printre pică- 
turi in between. 

pichet sp. picket; text. piqu€. 
pici sm. urchin. 

picior sn. leg; (iabă) foot, pl. 
feet; — peste — crosslegged; 
cu picioarele goale barefoot(ed) ; 
cu —ul on foot; în picioare 
upright ; pe — de egalitate on 
the same footing. 

pienie su. garden party, picnic. 
picolo sm. Young waiter. 
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pieromigdală sf. macaroon. 
picta ui., vi. to paint. 

pictor sm. painter; — decora- 
lor scene painter; — de firme 
sign painter. 

pictoriță sf. paintress. 

pictură sf. painting; (tablou și) 
picture; — în ulei oil paint- 
ing. 

piculină sf. piccolo. 

picup sn. (electric) gramophorne, 
record-player. 

picura vf. to let drop. vi. to 
drip, to drop. 

piedestal su. pedestal. 

piedică sf. hindrance; (pusă 
cuiva) trip. 

pieire sf. destruction. 

pielar sm. leather dresser sau 
merchant. 

pielărie sf. leather goods. 

piele sf. skin; (de animale) 
hide; (lucrată) leather; = de 
lac patent leather; — de drac 
velvet leather; de — leather... ; 
în —a goală naked, in buff. 
pieliţă sf. peel, film. 

piept su. chest; (sîn) breast; 
pl. și bosom. 

pieptăna vf. to comb; fig. to 
brush up. vr. to comb one's 
hair. 

pieptănătură sf. hairdo. 
pieptene sm. comb. 

pierde fî. to lose; (a scăpa) 
to miss; (a irosi) to waste; 
(a ruina) to destroy ; (o ființă 
dyagă) to be bereft of; a — 
din vedere to overlook; (pe 
cineva) to lose sight of. vi. to 
lose. vr. to be lost. 

pierdere sf. loss: pl. damage; 
mil. casualties; în — losing. 
pierde-vară sm. loaier. 
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pierdut adj. lost (in thoughts, 
etc.). 

pieri vi. to perish; (a dispărea) 
to vanish; a — de sabie to 
die by the sword. 

pierit adj. trightened. 

piersie sm. peach tree. 
piersică sf. peach. 

piesă sf. piece; (la șah și) 
chessman; (de teatru) play; 
pl. drama; (de mașină) ma- 
chine part; — bulevardieră low 
brow drama; — de muzeu 
curio;  — de vezervă spare 
(part); — de vezistență piece 
de râsistance; — de schimb 
spare (part). 

pietate sf. piety. 

pieton sm. pedestrian; — dis- 
ral jay walker. 

pietriş sn. gravel. 

pietroi sn. stone, boulder. 
pietrui vî. to pave. 

pieziş adj. slanting; (strîmb) 
wry; (d. privire) hostile. ady. 
obliquely ; fig. hostilely. 

piitie sf. meat jelly. 

pigmeu sm. pigmy. 

pilat sn. pilaff; fig. jelly. 

pilă sf. file; e. battery; fig. 
wangler,- intercession ; — ato- 
mică atomic pile. 

pildă sf. model; de — for exam- 
pie. 

pili vi. to file. vr. to get drunk. 
pilon sm. pillar; (de pod) pier. 
pilot sm. pilot; — de încercare 
test pilot. adj. pilot. 

pilota vi. to pilot. 

pilulă sf. pill. 

pin sm. pine. 

ping-pong sn. ping-pong. 
pinguin sm. penguin. 

pinten sm. spur. 


PIE—PIT 


pion sm. pawn. 

pionier sm. pioneer. 

pios adj. pious. 

pipă sf. pipe. 

pipăi vf. to feel; (a mângfia) 
to fondle. 

pipăit sn. touch. 

piper sm. pepper. 

pipera vf. to pepper. 

piperat adj. (highly) seasoned ; 
fig. (d. pret) stitt; (obscen) 
ribald, 

pipernicit adj. stunted. 

pipotă sf. gizzard. 

piramidă sf. pyramid. 
piramidon sn. amidopyrin ; head 
pill. 

pirat sm. pirate. 

piraterie sf. piracy. 

pire sm. potato mash. 

pironi vi. to nail (down); to 
rivet. 

pirpiriu adj. frail. 

pisa ut. to pound ; fig. to pester. 
pisălog sm. bore. sn. pestle. 
adj. bothering. 

pise sn. peak. 

piscină sf. (indoor) swimming 
pool. 

pisie, pisoi sm. kitten. 

pisică sf. cat; — sălbatică wild 
cat. 

pistă sf. track; av. runway. 
pistol sp. pistol; —-mitrahievă 
Bren sau Tommy gun. 
pistrui sm. freckle. 

pișea vi. to pinch; (a înțepa) 
to sting. vi. to be sharp. 
pitie sm., adj. dwarf; Tâllipu- 
tian. 

piton sm. zool. python. sn. piton. 
pitorese sn. picturesqueness ; adj. 
picturesque. 

pitula vr. to crouch. 


PIT—PLA 


pitulice sf. wren. 

pițigăiat adj. shrill. 

piţigoi sm. titmouse. 

piuă sf. fulling mill; pina în- 
Hi! 1 bag! 

piui vi. to peep. 

piuneză sf. drawing-pin. 

pivniţă sf. (wine) cellar. 

pix su. clutch pencil. 

pizmaș adj. covetous. 

pizmă sf. envy. 

pizmui vi. to envy. 

pîine sf. bread ; (franzelă) (white) 
loaf; fig. și food; livelihood; 
— caldă sau proaspătă newly 
baked bread; — cu uut bread 
and butter; — integrală whole- 
meal bread; — neagră brown 
bread; — rece stale bread; 
ca —a caldă (bun) good na- 
tured; (repede) like hot cakes. 
pile sn. group, cluster. 

piilnie sf. funnel. 

pilpii vi. to flicker. 

pină prep., conj. till, until; — la 
until; (în spatiu) as far as; 
— la urmă in the end; — și 
even; — una alia in the mean- 
time. 

pindă sf. watch; (la vînătoare) 
still-hunting. 

pîndi vț., vi. to lie in wait (for). 
pîugări vf. to detile; (a viola) 
to ravish. 

pintece su. belly; (al mamei) 
womb ; fig. entrails. 

pintecos adj. pot-bellied. 
pinză sf. cloth ; tissue; (groasă, 
artă) canvas; mar. mail; = de 
Păianjen cobweb. 

pinzeturi su. pl. Grapery. 
piriu su. brook. 

pirghie sf. lever. 

pirgui vr. to ripen. 
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piri vf. to tell on. 

pirii vi. to crack. 

pîrjoală sf. minced meat roll. 

pirioli zî. to burn (down). 

pirleaz su. stile. 

pîrli vf. to singe. vr to get 
burned. 

priit sm. pauper. adj. singed; 
poor. 

pirtie sf. path; sport track. 
pislă sf. felt. 

plac sn. pleasure; după bunul 
său  — at one's will. 
placardă sf. placard. 

placă sf. plate; (disc) (gramo- 
phone) record; (pt. școală) 
slate; (comemorativă)  plaque. 
plachetă sf. booklet. 

placid adj. placid. ady. listlessly, 
placiditate sf. apathy. Z 
plaion sp. ceiling; fig. și limit. 
plaiona vf. to limit. 

plagă sf. wound; fig. scourge, 
plagia vi. to plagiarize. 

plagiat se. plagiarism. 
plagiator sm. plagiarist. 

plajă sf. beach, sands. 

plan sn. (suprafată) plane ; (pro- 
iect) plan; (punctaj) outline ; 
— de învățământ syllabus; — 
de pevyspectivă long term plan; 
fig. tar-reaching plan; — cin- 
cinal five-year plan; pe =ul 
al doilea in the middle ground ; 
fig. secondly; în prim — in 
the fore-ground; fig. first and 
foremost. adj. plane, even; 
(neted) flat, level. 

planetă sf. planet; planeta noas- 
ră the earth. 

planilica vî. to plan. 
planilicare sf. planning. 

planor su. glider. 

piunşă sf. drawing ; (poză) plate, 
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planşetă sf. draughtsman's 
board. 

planta of. to plant. 

plantație sf. plantation. 

plantă sf. plant; — medicinală 
simple; — industrială techni- 
cal crop. 

plapumă sf. counterpane; (pi- 
lotă) eiderdown. 

plasa vț. to place; (bani) to 
sink, to invest; (mărfuri) to 
sell; n-am putut — mici două 
vorbe I could not put in a 
word edgeways. vw. to take 
(a stand) ; (a se vinde) to sell. 
plasatoare sf. usherette. 
plasator sm. usher. 

plasă sf. (fishing) net; c.f. rack. 
plastice adj. plastic; fig. graph- 
ic; (d. artă) fine. adu. elo- 
quently. 

plastică sf. plastic(ity); (arte) 
fine arts. 

plastilină sf. plasticine. 
plasture sm. plaster. 

plat adj. flat. 

platan sm. plane-tree. sn. scale ; 
(de picup) turn table, 

plată sf. pay! (ment); fig. te- 
ward; — în natură payment 
in kind; bun de — as good 
as his word; cu — paid; fără — 
free. 

platiormă sf. platform. 
platină sf. platinum. 
platitudine sf. platitude. 
platou sp. plateau; (tavă) tray; 
(cinema) stage, floor. 
plauzibil adj. plausible. 

plăcea vf. to like. vi. to be pleas- 
ant; îi — he liked it; îmi 
plac prăjiturile 1 like cakes; 
îmi place să citesc LI enjoy 
reading. 


PLA-—PLE 


plăcere sf. pleasure; cu — 
gladly; fără — reluctantly. 
plăcintă sf. pie. 

plăcintărie sf.  pastry-cook's 
(shop). 

plăcut adj. agreeable; (simpa- 
tic) nice. ady. pleasantly. 
plămădi zî. to leaven; (a mo- 
dela) to mould. 

plămîn sm. lung. 

plănui zî. to plan. 

plăpînd adj. feeble. 

plăsmui vf. to create; (a în- 
venita) to concoct; (a falsi- 
fica) to fake. 

plăsmuire sf. creation; (inven- 
ție) tabrication; (fals) take. 
plăti vi. to pay; (a răsplăti) 
to repay, to pay back; (bine) 
to reward. vi. to pay. vr. to 
get rid of one's debts. 
plătică sf. bream. 

plebiscit sn. plebiscite, 

pleca vț. to bend; (ochii) to 
lower. vi. to leave (for a place). 
vr. to bend, to bow; (mult) 
to stoop; fig. to yield. 
plecare sf. departure. 

plecat adj. absent, away; (în- 
covoial) bent; fig. submissive. 
plecăciune sf. bow. 

pled sn. plaid ; (pătură) blanket, 
pleda zî., vi. to plead. 
pledoarie sf. pleading. 

pleiadă sf. pleiad. 

plenar adj. plenary. 

plenară sf. plenary meeting; = 
lărgită enlarged plenum. 
plenipotenţiar adj. plenipoten- 
tiary. 

pleoapă sf. (eye)lid. 

pleonasm sn. pleonasm. 
pleoștit adj. sagging; (ofilit) 
withered ; fig. dowiicast. 


PLE—POA 


„plescăi vî. to splash; (din buze) 
to champ. 

plesni vf. to hit. vi. to burst. 
plete sf. pl. locks. 

pletos adj. long-haired; (d. sal- 
cie) weeping. 

plexiglas sn. plexiglass. 

pliant sp. folder. adj. folding. 
plic su. envelope. 

plicticos adj. tedious. 
plictiseală sf. boredom ; (necaz) 
trouble. 

plictisi vw. to bore (to death); 
fig. to  bother. sr. to be 
bored. 

plictisit adj. bored, sick (with 
smth., etc.); (supărat) annoyeă. 
plictisitor adj. boring. 

plimba vf. to take for a walk 
sau drive; (a muia) to shift. 
wy. to (take a) walk; (cu ma- 
sina) to drive; (cu bicicletă) 
to go for a ride. 

plimbare sf. stroll; (cu un veki- 
cul) drive; ride. 

plin su. full (supply); din = 
fully; în —like greased light- 
ning. adj. full (of), packed 
(with); (complet) complete; — de 
praf dusty; — ochi btimful; 
— pînă la vefuz full to capa- 
city; în — sezon at the height 
of the season. 

plise sp. beak; fig. mouth. 
plită sf. kitchen range. 

pliu sp. fold. 

plivi vf. to weed. 

plingăreț adj. whining. 

plinge sî. to deplore; fig. to 
pity. vi. to weep ; (a se lamenta) 
to lament; a — de bucurie 
to cry with joy. vr. to com- 
plain. 

plingere sf. grievance. 
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plins su. weeping. adj. tear- 
-stained. 

ploaie sf. rain; (torențială) 
downpour; (aversă) shower; 
(măruntă) Grizzle; cao —in a 
shower; pe — in the rain. 
ploconi vr. kow-tow (to smb.). 
ploios adj. rainy. 

plombă sf. stopping. 

plop sm. poplar; (tremurător) 
asp(en tree). 

ploscă sf. gourd; (pt. bolnavi) 
bedpan. 

ploșniţă sf. bed bug, B flat. 
ploua vi. împers. to rain; (mă- 
vunt) to drizzle. 

plouat adj. wet with rain; fig. 
crestfallen. 

plug sn. plough; (la ski) stem, 
plugar sm. ploughman. 

plumb sm. lead. 

plumbui ot. to seal. 

plural sn., adj. plural. 

plus sn. plus ; (adaos) surplus ; 
în _—  moreover. conj. plus, 
and. 

plusprodus s. surplus product, 
plusvaloare sf. surplus value. 
pluș sn. plush. 

plutaş sm. rafter. 

plută sf. raft; bot. cork (tree). 
plutărit sn. rafting. 

pluti vi. to float; (a naviga) 
to sail. 

plutire sf. sailing. 

plutitor adj. floating. 

pluton sn. platoon; spori bunch. 
plutonier sm. N.C.O.; sergeant. 
pneumatic adj. pneumatic ; air. , 

pneumonie sf. pneumonia. 
poală sf. hem; pi. lap; la poa- 
lele dealului at the foot of the 
hill. 

poamă sf. fruit, 
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poantă sf. gist (of a story); 
(la balet) toe-dancing. 

poartă sf. gate(way) ; sport goal; 
ist. the (Sublime) Porte. 
pocăi vr. to repent. 

pocăință sf. regrets. 

pocăit sm., adj. penitent. 
pocher sn. poker. 

poci vi. to maim, 

pocit adj. distigured. 

poenet sn. crack; (împușcătură) 
shot. 

poeni vf. to hit. vi. to burst. 

pocnitoare sf. cracker. 

pod sn. (punte) bridge; (al 
casei) garret; (la șură etc.) 
lost ; — de vase pontoon bridge; 
— vulant travelling crane ; —ul 
palmei the palm ot oue's hand. 
podeu sf. floor(ing). 

podgorie sf. vineyard. 

podidi zf. to overcome; m-au 
ti lacrimile tears: welled from 
my eyes. 

podiş su. tableland, plateau. 

podium sp. dais. 

podoabă sf. ornament; și fig. 
jewel. 

poem s7., poemă sf. poem; fig. 
„gem. 

poet sm. poet. 

poetă sf. poetess. 

poetic adj. poetic(al). adu. poe- 
ticallv. 

poezie sf. poem; (artă și fig.) 
poetry. 

pofidă sf. : în pofida... in spite 
(0) 522 


poită sf. appetite; (puternică) 
lust (for) ; (chef) (halt a) mind; 
— bună bon apptit; cu — 
heartily; după pofta inimii to 
one's heart content; fără — 
spiritlessly. 


POA—POL 


poîti zî. to invite; (a dori) 
to wish; (a îndrăzni) to dare. 
vi.: a — la to covet. 
poiticios adj. greedy; /lasciv) 
randy. ady. covetously. 
poftim înferj. please (come in) ; 
(cum?) beg your pardon? sor- 
ry? (ține) here you arel; 
(supărat) that's the limit! 
pogon sn. acre. 

poiană sf. glade. 

poimiine ady. the day alter 
tomorrow. 

pojar sn. measles. 

poighită sf. (thin) crust. 

pol sm. pole ; (bani) twenty lei. 
polar adj. polar; (d. stea) north, 
polea sf. polka. 

polii! sn. glazed frost, 

polei? vț/. to gild. 

polemic adj. contentious. 
polemică sf. polemic. 

polen s. pollen. 

policlinică sf. polyelinic. 
poliglot sm., adj. polyglot. 
poligon su. geom. polygon; (de 
Wagere) shooting range. 
poligrafie sf. printing. 
poliomielită sf. polio(myelitis). 
polip sm. zoo]. polyp; med. 
polypus. 

politehnic adj. polytechnic. 
politehnică sf. polytechnic. 
politeţe sf. politeness. 

politie adj. political. 

politică sf. politics; (atitudine 
etc.) policy; — de pace peace 
(ful) policy; — externă foreign 
policy. 

politician sm. statesman. 
politicos adj. polite. adu. cour- 
teously. 

poliţă sf. (raft) shelt; com. 
promissory note. 


POL —POR 


poliție sf. police (station). 
poliţist sm. policeman ; (pe siva- 
dă) constable. adj. police... 
(d. vomane etc.) detective. 
polo sn. polo; — pe apă water 
polo. 

polon adj., polonă sf., adj. Pol- 
ish. 

polonez sm. Pole. adj. Polish. 
poloneză sf. Polish (woman); 
muz. polonaise. 

polonic su. ladle. 

pom sm. (fruit) tree. 

pomadă sf. pomade. 

pomană sf. alms; de — gratis; 
(inutil) useless(1y). 

pomeneală sf.: nici — nothing 
of the kind. 

pomeni vf. to mention; (a cu- 
moaște) to know; (a întâlni) 
to see. si.: a —de to cite. 
vw. to be known; (a se în- 
tâmpla) to happen; (a se trezi) 
to find oneself. 

pomenire sf. mentioning; rel. 
prayer (for the dead); veș- 
mica — may he rest in peace. 
pomeţi sm. pl. cheek bones. 
pomină sf. fame; de — famous; 
(extraovdinay) untorgettable ; 
(ridicol) ridiculous. 

pompa vi. to pump (in sau out). 
pompă sf. pump; (ceremonie) 
pomp; —e funebre îuneral fur- 
nishers; cu toată pompa with 
all due respect; in full attire. 
pompier sm. fireman; pl. fire 
brigade. 

pompos adj. pompous. 
ponderat adj. well-balanced. 
ponegri vî. to backbite. 

ponei sm. poney. 

ponos sn. blame. 

ponosit adj. worn-out. 


296 


ponta ut. to clock. vi. to clock 
in sau out; (la căvți) to stake. 
popas sn. halt, stop (over). 
popă sm. parson, pope; (la 
jocuri) king. 

popie sn. skittle; pl. și nine- 
pins; amer. bowls. 

popicărie sf. bowling alley. 
popindău sm. ground squirrel. 
poplin sn. poplin. 

popor sn. people; (mulțime) 
crowd ; —ul muncitor the work- 
ing people; din — of the 
people; folk... 

poporanism sp. populism. 
poposi vi. to halt; to put up 
(at an inn, etc.). 

popotă sf. officers” mess; can- 
teen. 

poprire sf. keeping back. 
popula vf. to people. 

popular adj. (din popor) folk... , 
popular; (a/ poporului ) people's; 
(simpatizat) popular (with the 
public). 

popularitate sf. popularity. 
populariza vi. to popularize; 
(a văspîndi) to spread. 
popularizare sf. vulgarization ; 
(văspîndive) dissemination. 
populat adj. populated; (aglo- 
merat) populous. 

populaţie sf. population. 

por sm. pore. 

pore sm. pig; (îngrășat) hog 
(ger); pl. swine; (uier) boar; 
(carne) pork; — mistreț wild 
boar. 

porcărie sf. (murdărie) filth; 
(ticăloșie) toul trick; pl. (por- 
nograjie)  bawdy;  tour-letter 
words; (lătări) pigwash. 
poreese adj. piggish; (d. noroc) 
blind. 
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porcos adj. smutty, blue; foul- 
-mouthed. 

poreclă sf. nickname. 

porecli vî. to nickname. 

porni vf. to set (moving sau 
going); (a dezlănțui) to un- 
leash. vi., vr. to start; (a se 
Pune în mișcare) to be set 
moving. 

pornire sf. starting; (înclinaţie) 
bent, ply; (părtinire)  bias. 
pornograiie adj. scurrilous. 
pornograiie sf. bawdy. 

port su. port, harbour; (cos- 
tum) costume; (purtare) con- 
duct. 

portabil adj. portable. 

portar sm. janitor; spot goal- 
keeper. 

portativ sn. stave. adj. portable. 
portavion sn. aircraft cartier. 
portăreasă sf. janitress. 
portbagai sn. carrier. 

portiţă sf. (wicket) gate; (de 
la sobă) damper ; fig. way out, 
issue. 

portiartier sn. (suspender) girdle. 
portmoneu sp. wallet. 

portocal sm. orange tree. 
portocală sf. orange; — roșie 
blood orange. 

portocaliu 44j. orange. 
portoiel sn. pocket-book. 
portoioliu sn. portfolio. 

portret sn. portrait. 
portțigaret sn. cigarette-holder ; 
(tabacheră) cigarette-box. 
portughez sx., adj., portugheză 
sf., adj. Portuguese. 

portvizit su. pocket-book. 
porțelan sn. china. 

porție sf. helping; și fig. por- 
tion. 

porțiune sf. section. 


POR-POT 


porumb sm. maize, Indian corn. 
porumbel sm. pigeon; — câlă- 
tor homer; — mesager homing 
pigeon. 

porumbiță sf. (turtle)dove. 
poruncă sf. order; zel. com- 
mandment. 

porunci zî. to command. vi. 
to order people about. 

posae adj. sullen. 

poseda zt. to possess. 

posesie sf. possession; (proprie- 
tate) ownership. 

posesiune sf. possession. 

posesiv su., adj. possessive. 
posesor sm. owner. 

posibil su., adj. possible; fea- 
sible. adu. possibly. 
posibilitate sf. possibility. 
posomori v. to cloud over. 
posomorit 44j. gloomy. 

post sn. post; vel. fast; —ul 
mare Lent. 

postament sn. pedestal. 

postav sp. (thick) cloth. 
postbelic adj. post-war. 
posterior adj. hind(er) ; ( ulterior) 
later; anat. și posterior. 
posti zi. to fast. 

post restant su. poste restante. 
postseriptum s2. postseript. 
postum adj. posthumous. ady. 
posthumously. 

poşetă sj. (hand)bag. 

poştal adj. post(al). 

poştaş sm. postman. 

poştă sf. post (office); (curier 
și) mail; prin poșta aeriană 
via airmail. 

potabil adj. drinking. 

potasiu sn. potassiurm. 
potcoavă sf. horseshoe; (de bo- 
canc) clout. 

poteovar sm. smith. 
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potcovi vi. to shoe. 

potecă sf. path. 

potieni vr. to stumble (over 
smth.). 

potirniche sf. partridge. 

potoli vi. to soothe; (setea) 
to quench; vr, to quiet (down) ; 
(d. furtună etc.) to abate. 
potolit adj. quiet; (cuminte) 
equable. 

potop su. flood. adu. in a tor- 
rent. 

potou sp. winning post, home. 
potpuriu sn. medley. 

potrivă sf. likeness; de o — 
to match. 

potrivi vî. to arrange; (a pune 
la punct) to adjust; (a pune 
de acord) to match; (a armo- 
miza) to harmonize; (ceasul) 
to set; (bine) to hit it off. 
wr. to agree; (a corespunde 
peniru) to suit, to be suited; 
a se — la vorbele cuiva to 
obey smb. 

potrivire sf. concord; harmony. 

potrivit adj. adequate; (mode- 
vat) moderate. adu. moderately ; 
— cu in keeping with. 

potrivnie sm. opponent. adj. 
hostile. 

povară sf. burden. 

povaţă sf. counsel; pl. advice. 

povăţui vf. to advise. 

poveste sf. story; (basm) fairy 
tale; (minciună) tabrication ; 
mici — nothing of the kind. 

povesti vț. to tell. vr. to be 
said. 

povestire sf. story. 

povestitor sm. narrator; (scrii- 
tor) story-teller. 

povirniş sn. slope. 

poza vi. to pose (as). 


208 


poză sf. picture; (fotografie) 
photo(graph) ; fig. pose. 
pozitiv su., adj. positive. 

poziţie sf. position; (așezare) 
'situation ; (atitudine și) stand 
(point). 

poznaş sm. wag. adj. tricky. 

poznă sf. prank; blunder; (far- 
să) practical joke. 

practice a4j. practical; fig. și 
matter-ot-fact. ada. virtually. 

practica vţ. to practise; (a aph- 
ca și) to apply. 

practică sf. practice; (a stu- 
dentilor etc.) practical (period). 

pradă sf. prey; (prin jaf) 
booty; (de război) spoils. 

prai su. dust; (pudră) powder; 
— de copt baking soda, sale- 
ratus; — de pușcă gunpowder. 
adj. powder. 

prag sn. threshold ; fig. și limit; 
în =ul... on the brink of... 

praştie sf. sling. 

praz sm. leek. 

praznic sn. (funeral) teast; 
(hram) wake. 

prăbuşi or. to fall, to crumble. 

prăbuşire sf. collapse; (a une 
clădiri) cave-in. 

prăda vt. to plunder. 

prăiui vț., vr. to cover with dust. 

prăiuit adj. dusty; fig. stale, 
dated. £ 

prăji vţ., vr. to fîry; (la soare) 
to bask in the sun. 

prăjină sf. pole. 

prăjitură sf. cake. 

prăpastie sf. precipice. 

prăpăd ss. disaster. 

prăpădi vî. to destroy. or. to 
be destroyed; (a pieri) to 
perish. 

prăpădit adj. wretched. 
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prăşi vf. to weed. 

prăvăli vf. to upset. vr. to crum- 
ble down. 

prăvălie sf. shop. 

prea adj. too; quite; — de tot 
too much. 

preajmă sf. vicinity ; în preajma 
cuiva close to smb. ; în preajma 
unui eveniment on the eve of 
an avent. 

prealabil adj. preliminary ; în — 
beforehand. 

preamări vț. to extol. 

preaviz sn. notice (to quit). 
precar adj. precarious, 

precaut adj. cautious. 
precauţie sf. prudence; ca — 
for better safety; cu — cau- 
tiously. 

precădere sf. priority; cu — 
priority... ; pre-eminently. 
preceda vf. to precede. 
precedent su. precedent ; fără = 
unprecedented. adj. (ultimul 
dinainte) preceding ; (de de- 
mult) previous. 

precept sn. precept. 

precipita vi. to hasten. vr. to 
rush. 

precipitat adj. hurried, 
precipitaţii sf. pl. rainfall; (ra- 
dioactive) tall-out. 

precis adj. precise, accurate. ady. 
accurately ; (sigur) definitely ; 
(d. oră) sharp. 

preciza vi. to specify. vr. to 
become precise. 

precizare sf. explanation; (de- 
clavaţie) statement. 

precizie sf. accuracy. 

precoce adj. precocious. 
preconceput adj. preconceived ; 
cut and dried; (nejustificat) 
unwarranted. 


]4 — Dicţionar român-englez 
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preconiza vî. to contemplate; 
(a propune) to suggest. 
precum conj. as; — și as well 
as; — urmează as follows. 
precumpăni i. to prevail. 
precupeţi vi. to stint. 
precursor sm. forerunner, 
preda vf. to deliver; (în învă- 
țământ) to teach. vr. to sur- 
render. | 
predare sf. delivery; (în învă- 
țământ) teaching; (capitulare) 
capitulation,. 

predecesor sm. forerunner. 
predestinat adj. tated. 

predica vi., vi. to preach, 
predicat su. predicate. 
predicativ adj. predicative. 
predică sf. sermon. 

predilecție sf. predilection ; de = 
favourite. 

predispune vi. to predispose. 
predispus adj. liable (to). 
predomina vi. to prevail. 
predominant 44j. prevalent. 
prefabricat su. prefab. 

preiace vt. to change (into smth.). 
vr. to turn (into smth.); (a si- 
mula) to feign; a se — bolnav 
to malinger. 

prefacere sf. transformation. 
prefaţă sf. preface. 

preiăcătorie sf. simulation ; 
(ipocrizie) cant. 

prefăcut adj. adulterated; (ipo- 
crit) hypocritical. 

preiera vî. to prefer; aș — să 
Plec Id rather go. 
preierabil adj. preferable. ady. 
rather. * 

preferat sm., adj. pet. 
preierinţă sf. preference; de = 
preferably. - 

pregăti vţ. to prepare; (a în- 
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strui) to train; (masa) to 
cook; a — terenul pentru to 
pave the way for. vr. to make 
ready; (pentru. un examen) 
to study. 

pregătire sf. preparation; (pre- 
dave) teaching; (nivel) infor- 
mation. 

pregătit adj. prepared; (gata) 
ready; (instruit) well-trained. 
pregătitor adj. preparatory. 
pregeta vi. to shrink. 
pregnant adj. pithy. 

preistorie sf. pre-history. 
preîntimpina vf. to forestall. 
prejos adv.: mai — de below, 
behind. 

prejudecată sf. prejudice; fără 
prejudecăţi unprejudiced. 
prejudicia vf. to harm. 
prejudiciu vf. damage. 

prelegere sf. university lecture. 
preliminar ad. preliminary ; ten- 
tative. 

prelinge r. to trickle. 

prelua vi. to assume; to take 
over, 

prelucra vi. to process; (0 pro- 
blemă) to analyse; (pe cineva) 
to brief. 

prelucrare sf. manufacture; (in- 
struciaj ) briefing. 

preludiu sp. prelude. 

prelungi vf. to prolong. or. to 
last. ze. 
prematur adj. premature. 
premeditare sf. premeditation ; 
cu — deliberate(ly). 
premeditat adj. intentional. 
premergător sm. forerunner. adj. 
previous. 

premia v/. to award a prize to. 
premier sm. premier. 

premieră sf. premiăre. 
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premisă sf. premise; pl. pre- 
-requisites. 
premiu sn. prize. 
prenume su. Christian. sau given 
name, 
preocupa 7/. to concern. vr. to 
concern oneseli (with). 
preocupare sf. preoccupation. 
preocupat adj. wrapped up in 
thought; — de concerned in 
sau with. 
preot sm. priest; (popă) pope. 
prepara vî. to prepare; (mîn- 
carea) to cook. 
preparator sm. tutor. 
prepeliţă sf. quail. 
preponderent adj. preponderant. 
preponderență sf. prevalence. 
prepoziţie sf. preposition. 
prerie sf. prairie. 
presa zî. to press; (a zori) to 
urge. 
presă sf. press. 
presăra vî. to (be)sprinkle. 
preschimba zî/. to (ex)change. 
vw. to turn (into). 
preschimbare sf. transformation. 
preseurta vî., vr. to abbreviate, 
prescurtare sf. abbreviation. 
presimţi vi. to get a foreboding 
of. 
presimţire sf. misgiving. 
presiune sf. pressure. 
prespapier sx. paper weight, 
presta zf. to perform; a — jură- 
mânt to be sworn in. 
prestabilit adj. pre-established, 
cut and dried. 
prestanță sf. stateliness. 
prestare sf. performance ; sub = 
de jurământ under oath. 
prestație sf. catering. 
prestigiu su. prestige; de — 
creditable. 
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presupune zî. to suppose; (a 
necesita) to reguire. 
presupunere sf. supposition. 
presus 4dj.: mai = de above. 
preş su. door mat. 

preşcolar adj. preschool. . . 
preşedintă sf. chairwoman. 
preşedinte sm. chairman; (de 
vepublică etc.) president; (în 
Camera Comunelor) speaker. 
preşedinţie sf. presidency. 
preta vr. to lend oneself (to 
smth.). 

pretendent sm. claimant; (pe- 
țitov) suitor. 

pretenţie sf. pretension; (veven- 
dicare și) claim; cu pretenţii 
pretentious ; (afectat) miminy- 
piminy; fără pretenţii unassum- 
ing. 

pretenţios adj. exacting; fastid- 
ious. 

pretext su. pretext; sub —ul 
că under colour of. 

pretexta vi. to pretend. 
pretinde vi. to claim; (a sus- 
ține şi) to allege. 

pretins adj. so-called, 
pretutindeni adj. everywhere. 
preţ sn. price; — de cost cost 
price; cu —ul vieții at the 
risk of one's life; cu orice = 
by hook or by crook; de — 
valuable ; fără — priceless. 
preţios adj. (in)valuable; (afec- 
tal) stilted. 

preţui vî. to value. zi. to cost. 
preţuire sf. appreciation. 
prevala vi. to prevail. vr. to 
avail oneself (of an opportu- 
nity, etc.). 

prevăzător adj. cautious. 
prevedea /. to foresee; (fon- 
duri) to earmark; a — că to 
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stipulate that; a — cu to 
endow with. vr. to be forecast. 
prevedere sf. toresight; pl. sti- 
pulations. 

preveni vi. to (fore)warn; (a 
preîntîmpina) to torestall. 
prevesti vf. to forebode. 
previziune sf. foreseeing. 
prezhit adj. long-sighted. 
prezent sn., adj. present; în = 
now; pînă în — so far. 
prezenta vi. to present ; (a avăta) 
to show; (pe cineva cuiva) 
to introduce (smb. to smb. else). 
vr. to offer sau present one- 
self; (cuiva) to introduce one- 
self (to smb.); (d. un candi- 
dat) to stand (for an exami- 
nation, elections, etc.); (a se 
ivi) to appear. 

prezentabil adj. engaging. 
prezentare sf. presentation; in- 
troduction ; — grafică make-up. 
prezenţă sf. presence; (a ele- 
vilor etc.) attendance; = de 
spivit presence of mind. 
prezicător sm. soothsayer. 
prezice vi. to forecast; a — vii- 
torul to tell fortunes. 

prezida vf. to chair. vi. to be 
in the chair. 

prezidiu su. presidium. 

preziuă sf. eve; în preziua on 
the eve of. 

pribeag sm.  exile. adj. va- 
grant. 

pribegie sf. exile;  (rătăcire) 
wandering. 

pricepe vî. to understand. vr. 
(a se înțelege) to be clear; to 
be competent; a se — la ceva 
to be conversant with a sub- 
ject ; to be an expert hand atţ 
smth. 
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pricepere sf. know-how; (înde- 
mânave) skill. 

priceput adj. skilled. 

priehici sn. window sill. 
prichindel sm. midget; (copil) 
chit. 

pricină sf. reason; (rîcă) grudge; 
din pricina cuiva because of 
smb. - 

pricinui vî. to cause. 

prididi vi. to cope (with). 
pridvor s4. porch. 

prielnie adj. favourable. 
prieten sm. friend; — bun bos- 
om friend. 

prietenese adj. friendly. 
prietenie sf. friendship. 
prietenos adj. friendly. 
prigoană sf. victimization, per- 
secution. 

prigoni vf. to persecute. 
prihană sf. blemish; fără — 
unblemished. 

prii vi. : a — cuiva to agree with 
smb. 

prilej sn. (favourable) occasion, 
(fericit) opportunity. 

prilejui vț. to occasion. 

prim adj., num. first; mat, 
pol. prime. 

primar sm. mayor. adj. elemen- 
tary, primary. 

primă sf. bonus, premium. 
primărie sf. mayoralty:  (Jo- 

cal) town hall. _ 

primăvara adv. in spring. 
primăvară sf. spring; la — 
next spring. 

primejdie sf. danger, peril; — de 
moarie mortal danger. 
primejdios adj. perilous. 
primejdui vî. to jeopardize. 
primeni vi. to renew. vr. to 
change (one's linen), 
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primi vi. to receive; (a acoep- 
ia) to aceept. vi. to eonsent. 
primire sf. reception. 
primitiv sm., adj. primitive; 
crude, 

primitor adj. hospitable. 
primordialitate sf. priority. 
primus sn. primus (stove). 
prin prep. through; (pe la) 
about; (în) in; — urmare 
therefore. 

principal adj. main; outstand- 
ing; (predominant) staple. 
principat su. principality. 
principial adj. principled; of 
principle. adv. în principle. 
principiu su. principle; (basic) 
element ; din — on principle; 
principle; în  —  theoreti- 
cally. 

prinde vî. to catch; (a apuca) 
to grasp; (repede) to snatch. 
(prizonieri etc.) to capture; 
(din wmă) to catch up with; 
(a cuprinde) to embrace; (a 
înțelege și) to understand: (a 
fixa) to fasten; (a lega) to 
tie; (a căpăta) to acquire; 
a — asupra faptului to catech 
red-handed; a — curaj to take 
heart; a — pește to fish; to 
tickle (trout); a — puteri 
to pick up strength; a — vădă- 
cini to strike root(s); a = 
o vorbă din zbor to overhear 
a conversation. vi. to work 
off; (d. plante) to strike root; 
a — de veste to learn (0f sau 
that). vr. to catch (at); fig. 
to pledge; (a paria) to bet; 
(a se întări) to set; (d. lapte) 
to catch; nu se = (la mine)! 
it won't go down (with me)! 
prinsoare sf. wager, 
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printre prep. among; — alele 
among other things. 

prinţ sm. prince. 

prințesă sf. princess. 

prioritate sf. priority; (la cir- 
culaţie) right ot way. 

pripă sf. rashness; în — has- 
tily. 

pripi vr. to be rash. 

pripit adj. hasty. 

prismă sf. prism; fig. angle. 
prisos su. redundance; de — 
useless. 

prisosi vi. to be in excess. 
prisosinţă sf. : cu = abundantly ; 
fig. with a vengeance. 

prispă sf. porch. 

priva vî. to deprive (0Î). w.: 
a se = de to go without. 
privaţiune sf. (de)privation. 

privelişte sf. view. 

privi vf. to watch; (a interesa) 
to concern; în ceea ce mă pri- 
vește as for me; nu te privește 
it is none of your business; nu 
mă privește pe mine it's not 
my funeral. vi. to look; (fix) 
to stare; (atent) to peer; a 
— la to watch. vr. to look at 
each other; (în oglindă) to 
(take a) look at oneselt in the 
mirror. 

privighetoare sf. nightingale. 

privilegiat adj. privileged. 

privilegiu sz. privilege. 

privinţă sf. respect; în privința 
as regards. 

privire sf. look; cu — la as 
regards. 

privitor sm. onlooker. adj.: — 
la regarding. 

priză sf. plug; fig. hold (on the 
public, etc.); în — plugged 
(în); scos din — unplugged, 
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prizonier sm. prisoner (of war). 
prînz su. lunch; (substanțial) 
dinner; (amiază) noon. 
prinzi vi. to lunch; to dine, 
proaspăt adj. fresh; (d. pîine) 
newly-baked. 
proba vi. (a dovedi) to prove; 
(a încerca) to test; (0 rochie 
etc.) to try on. 
probabil adj. probable ; putin = 
unlikely. ady. probably ; foarte 
— most likely. 
probabilitate sf. probability ; du- 
pă toate probabilitățile în all 
likelihood. 
probă sf. test; (dovadă) prooi; 
(verificare. şi) verification; 
(mostră) speciimen ; (examen) 
exam(ination) ; (la croitor) fit- 
ting ; sport event; de — trial, 
problematie adj. problematica, 
problemă sf. problem ; fig. chal- 
lenge, issue. 
proceda vi. to proceed (to). 
procedeu sp. method. 
procedură sf. procedure. 
procent(aj) su. percentage. 
proces su. process ; (cu7s) course; 
jur. (penal) trial; (civil) lawsuit; 
— de conștiință remorse ; = de 
divorț  divoree suit; „—-verbal 
report; (al unei ședințe) minute. 
procesiune sf. procession. 
proclama 7. to proclaim. 
proclamare, proclamaţie sf. 
proclamation. 
procopsi i. to provide. v. to 
enrich oneself. 
procura vi. to secure. 
procuratură sf. prosecutor's oi- 
fice. 
procură sf., procurist sm. proxy. 
procuror sm. public prosecutor ; 
(în Anglia și S.U.A.) attor- 
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ney; — general Attorney Gene- 
ral. 

prodecan sm. deputy dean. 
prodigios a4j. prodigious. 
producător sm. producer. 
produce vî. to yield; to cause. 
vi. to be profitable. vr. to take 
place; (în public) to pertorm 
in public. 

productiv adj. productive. 
produetivitate sf. productivity. 
produeţie sf. production; (pro- 
duse) output; yield; — în 
serie serial manufacture; — Ja 
hectar yield per hectare. 
produs sn. product; (natural) 
produce; —e agricole tarm pro- 
duce. 

proeminent adj. prominent ; fig. 
remarkable. 

proian sm. tyro. adj. profane; 
(laic) lay. 

proiana vî. to profane. 
proiesie sf. calling; de — pro- 
fessional; by profession,. 
proiesional 4dj. professional; (d. 
învățământ) vocational ; (d. boa- 
lă) occupational. 

proiesionist sw., adj. proiession- 
al;  liberii profesioniști the 
professional people. 
profesiune sf. profession. 
proiesoară sf. teacher; (învăță- 
toare) schoolmistress. 
proiesor sm. teacher; (univey- 
sitar și) professor;  (învăță- 
10)  schoolmaster. 

profet sm. prophet. 

profetie adj. prophetic(al). 
profeție sf. prophecy. 

proiil s%. profile ; fig. structure ; 
din — in profile. 

proiila 7. to loom ; fig. to spe- 
cialize (in). 
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profit sn. profit; — met clear 
profit. 

profita vi. to benefit; a — de 
prilej to improve the occasion. 

profund adj. profound ; (4. somn 
și) sound ; (serios și) thorough 
(going). ady. deeply; thorough- 
1y. 

profunzime sf. depth. 

prognoză sf. forecast. 

program su. programme ; (afis) 
playbill; pol. și platform; (orar) 
time table; (de studii) sylla- 
bus. 

programa vf. to schedule ; și mat. 
to progranume, 

progres sp. progress. 

progresa vi. to make headway, 

progresist sm, adj. progressive, 
radical. 

progresiv adj. gradual. ady. grad- 
ually. 

prohibiţie sf. prohibition. 

proiect sn. plan; fehn. design; 
(ciornă etc.) draft; — de lege 
bill; — de vezoluție draft reso- 
lution. 

proieeta v/. to project; to de- 
sign. o. to be projected. 

proiectant sm. designer. 

proiectil ss. missile ; (glonte) bul: 
let; (obuz) shell; — teleghidat 
guided missile. 

proiecţie sf. projection. 

proletar sm., adj. proletarian ; 
i din toate țările uniți-vă | 
Workers of the world, unite! 

proletariat sp. proletariat; la- 
bour, 

prolog su. prologue. 

promisiune sf. promise. 

promite zî., vi. to promise. 

promiţător adj. promising. 

promoroacă sf. white frost, 
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promoţie sf. graduates (of one 
year); enrolment. 

promova 7î. to promote. vi. to 
be promoted (to the next class, 
ete.) 

promovare sf. promotion, 
prompt adj. quick. ady. prompt- 
ii 


Yy. 

promptitudine sf. promptness, 
pronosport su. football pool, cou- 
pons. 

pronostie sp. forecast. 

pronume sp. pronoun. 
pronunţa vf. to pronounce ; jur. 

!to pass. or. to declare. 
pronunțare sf. pronunciation; 
(a sentinței) passing. 
propagandă sf. propaganda. 
propagandist sm. propagandist. 
propăşi vi. to thrive. 
propăşire sf. advance(ment). 
proporţie sf. proportion; pl. 
scope; de proportii” ample. 
proporțional adj. proportional 
(to); ady. in proportion (as). 
proporționat adj. well-balanced. 
propovădui vi. to preach; to 
spread. 

propoziţie sf. sentence; (într-o 
frază) clause. 

proprietar sm. owner; (de caşă 
sau de teren) landlorăd; (moșier). 
landowner. 

proprietate sf. property ; (drept) 
ownership. 

proprietăreasă sf. landlady. 
propriu adj. one's own; (potri- 
vit) proper; —-zis proper. 
propti vț. to prop up. vr. to 
take a fixed stand. 

propune vi. to suggest. 
propunere sf. proposal. 

proră sf. prow. 

prorector sm. pro-rector. 


PRO—PRO 


proroe sm. prophet. 

proroci vî/. to prophesy. 
prosop sr. towel. 

prospeet sf. prospectus. 
prosper adj. prosperous. 
prospera zi. to thrive. 
prosperitate sf. flowering. 
prospeţime sf. freshness. 

prost sm. fool. adj. silly; (de 
proastă calitate) bad. ady. bad- 
1y ; poorly. 

prostănae sm. ninny. adj. stu- 
pid. 

prostese adj. toolish. 

prosti 7. to brutify; fig. to 
hoodwink. vr. to become fool- 
ish. 

prostie sf. folly; pl. rubbish. 
prostituată sf. prostitute. 
prostituție sf. prostitution. 
protagonist sm. lead(ing actor). 
protector sm. protector. adj. 
protective, 

protecţie sf. protection; Je = 
protective. 

proteja vf. to protect. 

protest sn. protest. 

protesta vf., vi. to protest. 
protestant sm., adj. Protestant, 
proteză sf. prosthesis;  (den- 
tară) denture ; store teeth. 

“protocol sn. protocol; (etichetă) 
etiquette. : 
proveni vi. to proceed (from). 
proveniență sf. origin. 

proverb su. proverb. 
providenţă sf. providence. 
provineial s., adj. provincial. 
provincie sf. province; de = 
country ; în — in the country 
(side). 

provizie sf. provision. 
provizoriu 44. ptovisional. ady. 
for the time being. 


PRO-—PUN 


provoca vf, to challenge; (a 
cauza) to bring about; (4 
înstiga) to incite. 

„provocare sf. provocation; (la 
întrecere, duel) challenge. 
provocator m. agent provoca- 
teur. adj. provocative. 
proxenet sm. pander. 
prozaic adj. prosaic. 
prozator sm. prose writer. 
proză sf. prose; (epică și) 
fiction. 
prudent adj. wary. 
prudenţă sf. prudence. 
prun sm. plum tree. 
prună sf. plum. 
prune sm. baby. 
prundiş sp. gravel. 
prusace s%., adj., prusacă sf, 
adj. Prussian. 
psalm sm. psalm. 
pseudonim su. pseudonym ; pen- 
-name. 
psihiatru sm. psychiatrist. 
psihie se. mind. adj. psychic. 
psiholog sm. psychologist. 
psihologie sf. psychology. 
pst înterj. hey! 
publie s%. public; marele — the 
public at large. adj. public. 
ady. publicly. 
publiea zi. to publish. 
publicare sf. publication. 
publicaţie sf. publication, work; 
(periodic) periodical. 
publicist sm. journalist. 
publicitate sf. publicity; mica 
— classified ads. 
pudra /., or. to powder (one- 
self). 
pudră sf. powder. adj. powdered. 
pudrieră sf. powder case. 
pui sp. down; (pt. pudră) 
puff. 
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puiăi v:. to puii. 
puini vw. to snort; a = în 
vis to burst out laughing. 
puhav adj. flabby. 
pui sm. young one; (de găină) 
chicken; (de pasăre mică) chici; 
(de animal) cub, whelp ; (de gîs- 
că) gosling ; (de vață) duckling ; 
— de somn nap; —ule! my 
son 
pulbere sf. powder. 
pulover. su. pull-over. 
pulpă sf. pulp; anat. calf; 
(coapsă) thigh; (mâncare) joint. 
puls sp. pulse. 
pulsa 7. to throb. 
puran s. (blow with the) fist; 
(conținutul)  handtul.  - 
pumnal sz. dagger. 
punet s5. point; (pe î) dot; 
(oprire) full stop; (chestiune 
și) item; (pe program) act; 
—_ cu = in great detail; = 
culminant climax; — de ple- 
cave starting point; = de spri- 
jim tulerum ; — de vedere stand= 
point; —e cardinale points 
of the compass; —e = dots; 
— mort deadlock; — și vir- 
gulă semicolon; din — de 
vedere al in point of; două —e 
colon ; la — perfect; pe —ul 
de a about to; pînă la un — 
to a certain extent. ady. sharp, 
exactly. 
punctaj sn. skeleton ; sport score. 
punctual adj. punctual. ady. 
on time. 
punetualitate sf. punctuality. 
punctuație sf. punctuation. 
pune vi. to put; to set; (a aș- 
terme) to lay; (a aplica) to 
apply; (o haină) to put on; 
(a sili) to make; a — bine 
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to lay by; a — în discuție 
to raise ; a — în scenă to stage; 
a= 0 întrebare to ask a question; 
a-și — amprenta pe to leave its 
mark on; a — un disc, muzică, 
o placă to play a record. vr. to 
pe put, laid sau set; (a se așeza) 
to sit down; 4 se — bine cu 
cineva to appease smb.; a se 
—— vău cu cineva to incur smb.'s 
displeasure. 

pungaş sm. thief; (de buzunare) 
pickpocket ; fig. villain. 

pungă sf. purse; (sac) pouch; 
-(de hârtie) paper bag. 

pungăşie sf. theft;  (înșelă- 
ciume) swindle. 

punte sf. bridge; mar. deck. 

pupă sf. mar. poop ; entom. pupa. 

pupăză sf. khoopoo. 

pupilă sf. anat. pupil; jur, ward. 

pupitru su. desk. 

pur adj. pure; (original și) 
genuine ; (simplu și) mere. 

purcede vi. to set out. 

purcel sm. porkling. 

purgativ su. purgative. 

purica v/. to flea; fig. to exam- 
ine minutely. 

purice sm. flea. 

purifica vi. to purity. vr. to be 
cleansed. 

puroi su. pus. 

purpură sf. purple. 

purta vî. to carry; (a mâna) 
to drive; (îmbrăcăminte etc.) 
to wear. vr. to behave; -(d. 
haine) to wear (well); to 
be en vogue. 

purtare sf. behaviour. 

purtat adj. carried, borne; (d. 
haine) worn; (uzat) shabby. 

purtător sm. bearer; — de 
cuvânt spokesman. adj. carrier. 


PUN—PUȚ 


pustietate sf. desert. 

pustii vi. to lay waste. 
pustiitor 447. devastating. 
pustiu su. desert. 

pustnic sm. hermit. 

puşeaş sm. gunman, 

puşcă sf. gun; (carabimă) ritle; 
(de vînătoave) shotgun ; —-mi- 
tralieră. sub-machine-gun. 
puşcărie sf. prison. 

puşculiţă sf. piggy bank. 
puşlama sf. rogue. 

puşti sm. kid. 

putea vi. can; to be able (to); 
(a avea posibilitatea) to be in 
a position (to); can afford; 
(a avea voie) may ; to be per- 
mitted sau allowed (to); a nu 
— sd to be unable to; nu pot 
să nu râd IL can't help laughing ; 
a nu mai = de oboseală to be 
fagged out. vr. may; can, to 
be possible; se (prea) poate 
it may be, quite possibly. 
putere sf. strength; (energie și) 
pol. power; (forță) force; (vi- 
goare) vigour; — de cumpă- 
vare purchasing power; cu toa- 
lă —a with might and main; 
în —a nopții în the dead of 
night. 

puternice adj. strong; (energic) 
powerful; (intens) intense; 
(mare) important ; (robust) re- 
sistant. ady. strongly, violently, 
putinţă sf. possibility. 

putred adj. rotten; — de bogat 
rolling (in money). 

putregai sp. rot(tenness). 
putrezi vi. to rot; (d. cînepă) 
to ret. 

putreziciune sf. decay. 

puț su. well; min. și shaft; — 
petvolifer oil well sau desrick, 


PUŢ-—RAL 


puţi vi. to stink (of smth.). 

puţin su. little, adj. a little. 
pl. (a) few; (insuficient) (too) 
little ; (slab) poor, small; mai 
—i tewer, ady. a little; (cam) 
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rather, somehow ; (insuficient) 
(too) Little; — câte — gradu- 
ally; cel — at least; mai — 
less; peste — before long. 

puzderie sf. dust; fig. lots (of). 


